MALTA

ATT Nru. XXIX ta" 1979

ATT mahrug b'ligi mill-Parlament
ta’ Malta.

ATT biex jippreskrivi ghall-perijodu
tas-sena finanzjarja.

ACT No. XXIX of 1979

AN ACT enacted by the Parliament
of Malta.

AN ACT to prescribe the period of the
financial year.



Naghti l-kunsens tieghi.

duin

President

g’l
o'z ANovembru. 1979

ATT Nru. XXIX ta" I-1979

ATT biex jippreskrivi ghall-perijodu tas-sena finanzjarja.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, im-
lagggha f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg bligi dan li

gej:—
Titolu fil-gosor. 1. Dan I-Att jista’ jissejjah I-Att ta’ 1-1979 dwar is-Sena Finanzjarja.
Tmiem ta’ sena 2. Ghallfinijiet tal-Kostituzzjoni, u kif provdut bl-artikolu 126
o g taghha, ged jigi b’dan preskritt li 1-31 ta’ Di¢cembru tkun id-data li fiha
tintemm kull sena finanzjarja wara dik li ntemmet fil-31 ta’ Marzu, 1979.
Emendi ta’ 3. IMigijiet specifikati flewwel kolonna ta’ I-Iskeda li tinsab ma’
lfifm dan l-Att ghandu jkollhom effett skond l-emendi specifikati fit-tieni

kolonna ta’ dik I-Iskeda.



Artikolu 3

SKEDA

L-Ewwel Kolonna
Ligi

It-Tieni Kolonna
Safejn ghandha tigi emendata

Att dwar id-Dazju tas-
Sisa fuq is-Sigarretti
mahdumin bil-Makna
(Kap. 94)

Att dwar il-Protezzjoni
ta’ -Erarju (Kap. 99)

Att dwar id-Dazju tas-
Sisa fuq il-Birra
(Kap. 112)

Ordinanza ta’ 1-1961
dwar ix-Xandir
(Ord. Nru. XX ta’
1-1961)

Ordinanza ta’ 1-1961
dwar Dazju tas-Sisa
fuq Crown Corks u
Koné¢entrati Mhux-
alkoholiki
(Ord. Nru. XXI ta’
1-1961)

Ordinanza ta’ 1-1961
dwar il-Bank ta’ Tifdil
tal-Gvern ta’ Malta
(Ord. Nru. XXV ta’
1-1961)

Att ta’ 1-1962 dwar
I-Amministrazzjoni

Finanzjarja u I-Verifika

(Att Nru. I ta’ 1-1962)

Fis-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 7, minflok il-kliem “sal-
wielied u tletin ta’ l-ewwel xahar ta’ Marzu” ghandhom jidhlu
I-kliem “‘sal-wiehed u tletin ta’ l-ewwel xahar ta’ Di¢embru”.

Fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 4, min-
flok il-kliem “li jibda fl-ewwel jum ta’ Jannar u li jispiéca fit-
tletin ta’ April” ghandhom jidhlu l-kliem “li jibda fl-ewwel jum
ta’ Ottubru ta’ dik is-sena u li jispi¢¢a fil-wiehed u tletin ta’
Jannar tas-sena ta’ wara”.

Fis-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 3, minflok il-kliem “sal-
wiehed u tletin ta’ Marzu” ghandhom jidhlu l-kliem “sal-wie-
fed u tletin ta’ Di¢embru”.

Flartikolu 2, minflok it-tifsira ta’ “sena finanzjarja”
ghandha tidhol it-tifsira 1i gejja:
*“ “sena finanzjarja” ghandha l-istess tifsir li ghandha
ghall-finijiet tal-Kostituzzjoni;”.

Fil-paragrafu 4 tat-Tieni Skeda, minflok il-kliem “sal-31
ta’ Marzu” ghandhom jidhlu l-kliem “sal-wiehed u tletin ta’
Di¢embru™.

Fis-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 8, minflok il-kliem “ghan-
du jigi kalkolat sal-wielied u tletin gurnata ta’ Marzu ta’ kull
sena” ghandhom jidhlu l-kliem “ghandu jigi kalkolat, sas-sena
1979, sal-31 ta’ Marzu u ghal darb’olira mill-1 ta’ April sal-
31 ta’ Dicembru ta’ dik is-sena, u, ghal kull sena ta’ wara,
sal-31 ta” Di¢embru ta’ kull sena™;

Fl-artikolu 11, minflok il-kliem “li ttemm f'kull wiehed
u tletin gurnata ta’ Marzu” ghandhom jidhlu I-kliem “li ttemm,
sas-sena 1979, fil-31 ta” Marzu u ghal darb’olira matul id-disa’
xhur li jtemmu fil-31 ta’ Di¢embru ta’ dik is-sena, u wara matul
is-sena li ttemm fil-31 ta” Di¢embru ta’ kull sena™;

Fis-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 12, minflok il-kliem “Jekk
fil-wiehed u tletin gurnata ta” Marzu” ghandhom jidhlu I-kliem
“Jekk fil-31 ta’ Marzu ta’ kull sena sas-sena 1979, u ghal darb’
ohira fil-31 ta’ Di¢embru ta’ listess sena, u jekk fil-31 ta’
Di¢embru f'kull sena li tigi wara™.

Flartikolu 2, minflok it-tifsira ta’ “sena finanzjarja”
ghandha tidhol it-tifsira 1i gejja:

“ “sena finanzjarja” ghandha l-istess tifsir li ghandha
ghall-finijiet tal-Kostituzzjoni;”.



.

L-Ewwel Kolonna
Ligi

It-Tieni Kolonna
Safejn ghandha tigi emendata

Att ta’ 1-1968 dwar
it-Tarzna ta’ Malta
(Att Nru. XV ta’
1-1968)

Att ta’ 1-1970 dwar
Savings Bonds
(Att Nru. XXXII ta’
1-1970)

Att ta’ 1-1971 dwar
Premium Bonds
(Att Nru. VII ta’
1-1971)

Att ta’ 1-1975 dwar
il-Korporazzjoni
Telemalta
(Att Nru. XVI ta’
1-1975)

Att ta’ 111976 dwar
l-Awtorita tad-Diar
(Att Nru. XV ta’
1-1976)

Att ta’ 11977 dwar
I-Enemalta
(Att Nru. XVI ta’
1-1977)

Minflok l-artikolu 15 ghandu jidhol l-artikolu li gej:

“15. Is-sena finanzjarja tal-korporazzjoni tkun peri-
jodu ta’ tnax-il xahar li jtemm fil-31 ta’ Di¢cembru:

Izda s-sena finanzjarja li bdiet fl-1 ta’ April, 1979,
tkun perijodu ta’ disa’ xhur li jtemm fil-31 ta’ Di¢embru,
1979;”.

Flartikolu 2, minflok it-tifsira ta’ *sena finanzjarja”
ghandha tidhol it-tifsira li gejja:

“ “sena finanzjarja> ghandha l-istess tifsir li ghandha
ghall-finijiet tal-Kostituzzjoni,”.

Flartikolu 2, minflok it-tifsira ta’ “sena finanzjarja”
ghandha tidhol it-tifsira li gejja:
“ “sena finanzjarja” ghandha l-istess tifsir li ghandha
ghall-finijiet tal-Kostituzzjoni;”.

Flartikolu 2, minflok it-tifsira ta’ “sena finanzjarja”
ghandha tidhol it-tifsira 1i gejja:

“*“sena finanzjarja” tfisser perijodu ta’ tnax-il xahar
li jtemm fit-tletin jum ta’ Settembru:

I7da s-sena finanzjarja 1i bdiet fl-1 ta* April, 1979,
ghandha ttemm fil-31 ta” Marzu, 1980, u l-ewwel sena
finanzjarja li tigi wara ghandha tibda fl-1 ta" April, 1980,
u ttemm fit-30 ta’ Settembru, 1981;”.

Fl-artikolu 2, fit-tifsira ta’ “sena finanzjarja”, minflok il-
kliem “fil-31 ta’ Marzu™ u “I-31 ta’ Marzu” ghandhom jidhlu
rispettivament il-kliem “fit-30 ta’ Settembru” u l-kliem *“t-30
ta’ Settembru”.

Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 2, minflok it-tifsira ta’
“sena finanzjarja” ghandha tidhol it-tifsira i gejja:

LIS

sena finanzjarja™ tfisser perijodu ta’ tnax-il xahar
li jtemm fit-tletin jum ta® Settembru:

I?da s-sena finanzjarja li bdiet fl-1 ta® April, 1979,
ghandha ttemm fil-31 ta’ Marzu, 1980, u lewwel sena fi-
nanzjarja li tigi wara ghandha tibda fl-1 ta’ April, 1980, u
ttemm fit-30 ta’ Settembru, 1981;”.

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 320 tal-31 ta’ Ottubru, 1979.
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Short title,

End of
financial year.

I assent.

President

g November, 1979

ACT No. XXIX of 1979

AN ACT to prescribe the period of the financial year.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows: —

1. This Act may be cited as the Financial Year Act, 1979.

2. For the purposes of the Constitution, and as provided by section
126 thereof, it is hereby prescribed that the 31st day of December shall
be the date on which every financial year, subsequent to that ending on
the 31st March, 1979, shall end.

3. The enactments specified in the first column of the Schedule
hereto shall have effect subject to the amendments specified in the
second column of that Schedule.



SCHEDULE

Section 3
First Column Second Column
Enactment Extent of Amendments
Machine-made In subsection (3) of section 7, for the words “until the 31st
Cigarettes March next following” there shall be substituted the words

(Excise Duty) Act
(Cap. 94)

Revenue (Safeguard)
Act (Cap. 99)

Beer (Excise Duty) Act
(Cap. 112)

Broadcasting
Ordinance, 1961
(Ord. No. XX of
1961)

Excise Duty
(Crown Corks and
Non-Alcoholic
Concentrates)
Ordinance, 1961
(Ord. No. XXI of
1961)

Malta Government
Savings Bank
Ordinance, 1961
(Ord. No. XXV of
1961)

Financial
Administration and
Audit Act, 1962
(Act No. T of 1962)

“until the thirty-first day of December next following”.

In paragraph (a) of subsection (3) of section 4, for the
words “beginning with the first day of January and ending
with the thirtieth day of April” there shall be substituted the
words “beginning with the first day of October of that year
and ending with the thirty-first day of January of the next
following year™.

In subsection (3) of section 3, for the words “until the
thirty-first day of March” there shall be substituted the words
“until the thirty-first day of December™.

In section 2, for the definition of “financial year” there
shall be substituted the following definition:

“ * financial year” has the same meaning as it has
for the purposes of the Constitution;”.

In paragraph 4 of the Second Schedule, for the words
“until the 31st day of March” there shall be substituted the
words “until the thirty-first day of December”.

In subsection (2) of section 8, for the words “shall be
calculated to the thirty-first day of March in every year” there
shall be substituted the words “shall be calculated, until the
year 1979, to 31st March and again from Ist April to 31st
December of that year, and, for any subsequent year, to 31st
December in every year”;

In section 11, for the words “ending on each thirty-first

day of March” there shall be substituted the words “ending,
until the year 1979, on 31st March and again during the nine
months ending on 31st December of that year, and subse-
quently during the year ending on 31st December of each
year”;
In subsection (3) of section 12, for the words “If on the
thirty-first day of March™ there shall be substituted the words
“If on 31st March in any year until the year 1979, and again
on 31st December of the said year, and if on 31st December in
any subsequent year”.

In section 2, for the definition of “financial year” there
shall be substituted the following definition:

* “financial year” has the same meaning as it has for
the purposes of the Constitution;”.



First Column Second Column
Enactment Extent of Amendments
Malta Dockyard Act, For section 15 there shall be substituted the following
1968 section:
(Act No. XV of 1968) “15. The financial year of the corporation shall be

a period of twelve months ending on 3 1st December :

Provided that the financial year which began on Ist
April, 1979, shall be a period of nine months ending on
31st December, 1979.”.

Savings Bonds Act, 1970 In section 2, for the definition of “financial year” there
(Act No. XXXII of shall be substituted the following definition:

1970) *“ “financial year” has the same meaning as it has for
the purposes of the Constitution;”.
Premium Bonds Act, In section 2, for the definition of “financial year” there
1971 shall be substituted the following definition:
(Act No. VII of 1971) “ “ financial year” has the same meaning as it has for
the purposes of the Constitution;”.
Telemalta In section 2, for the definition of “financial year” there
Corporation Act, 1975 shall be substituted the following definition :
(Act No. XVI of 1975) “ “financial year” means the period of twelve months

ending on the thirtieth day of September:

Provided that the financial year which commenced
on Ist April, 1979, shall end on 31st March, 1980, and
the first financial year thereafter shall commence on 1st
April, 1980, and end on 30th September, 1981;”.

Housing In section 2, in the definition of “financial year”, for the
Authority Act, 1976 words “31st March” and “the 31st day of March” there shall
(Act No. XV of 1976) be substituted respectively the words “30th September” and

the words “the 30th day of September™.

Enemalta Act, 1977 In subsection (1) of section 2, for the definition of “fin-
:ﬁ%} No. XVI of ancial year” there shall be substituted the following defini-
tion:

“ “financial year” means the period of twelve months
ending on the thirtieth day of September:

Provided that the financial year which commenced
on 1st April, 1979, shall end on 31st March, 1980, and
the first financial year thereafter shall commence on
Ist April, 1980, and end on 30th September, 1981;”.

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 320 of the 31st October, 1979.

I
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